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CAMPEONATO DEL MUNDO DE MOTONAUTICA ENDURANCE 
WORLD ENDURANCE CHAMPIONSHIP 2022
22, 23, 24 ABRIL 2022
BENALMADENA (MALAGA)


[image: image1.jpg]SOLICITUD DE INSCRIPCIÓN/ENTRY FORM
CATEGORIA /CATEGORY 

(   Class Boat Production (B)       (   Class Sport (S)               (   Class Promotion (P)
PILOTO/DRIVER
	Apellidos y nombre/Surname and name

	Dirección/Addres

	Población/Town
	Pais/Country

	Código postal/postcode
	Telefono/Telephone

	e-mail
	Fecha de Nacimiento/ Date of birth

	club
	Nº Licencia/ licence numer


PILOTO/CO-DRIVER

	Apellidos y nombre/Surname and name

	Dirección/Addres

	Población/Town
	País/Country

	Código postal/postcode
	Teléfono/Telephone

	e-mail
	Fecha de Nacimiento/ Date of birth

	club
	Nº Licencia/ licence numer


EMBARCACIÓN/BOAT

	Marca/ Brand
	Modelo/Type

	Eslora/ Length
	Manga/ Beam

	Seguro /Insurance Company
	Nº Poliza / Policy numer


MOTOR/ENGINE

	Nº de motores / Number of engines
	 Marca/Brand

	Modelo /Type
	Potencia/Power

	Cilindrada /Cylinder capacity
	Nº de cilindros / Number of cylinders


	Peso total (embarcación, motor y tripulación)/ Total weight (boat, engine and crew)


	Fecha del test de inmersión (si procede)/ Date of immersion test (if aplicable)

	Certificado de homologación de la UIM (barcos con cockpit)
 /Approval Certificate of the UIM (boats with cockpit)


Por la presente manifiesto conocer y aceptar el reglamento y las disposiciones referentes al Campeonato del Mundo de Endurance, así como las concretas de esta prueba. Asimismo, eximo de cualquier responsabilidad a los organizadores, jueves, técnicos y otros miembros de la organización por cualquier daño físico o material que pudiera ocurrir antes, durante o después de la competición o de los entrenamientos oficiales que tendrán lugar. 
Using this form I manifest tan I know and I accept the regulation and the relatin dispositions World Endurance Championshisp, as well as the concrete rules of this race. Also I exempt from any responsability the organizers, commissioners, judges, technical oan others member of the organization for any physical or material damage tan could happen before, during or after the competition and during the oficial training that take place. 

Firma piloto: 




Firma copiloto: 






Driver signature: 




Co-driver signature: 

EXENCIÓN DE RESPONSABILIDAD ANTE EL COMITÉ ORGANIZADOR, COMITÉ DE CARRERAS Y OTROS PARTICIPANTES
DISCLAIMER OF LIABILITY BEFORE THE ORGANIZING COMMITTEE, RACING COMMITTEE AND OTHER PARTICIPANTS
Yo, el abajo firmante, confirmo que he leído, entiendo y acepto los artículos del Anteprograma del Campeonato del Mundo de Endurance Class B que se celebrará en Benalmadena (Málaga) los días 22, 23 y 24 de abril de 2022. 
Creo que todos los términos y condiciones relacionados con la organización de la carrera y la participación en ella son correctos y razonables. Reconozco y confirmo que el evento es intrínsecamente peligroso y soy plenamente consciente de los riesgos involucrados.

Entiendo que la organización no asume ningún tipo de responsabilidad de cualquier naturaleza que yo pueda sufrir como consecuencia de mi participación.

Los miembros de mi equipo, mi familia y yo, conocemos y comprendemos la naturaleza del evento, acordamos irrevocablemente a perpetuidad no presentar ningún reclamo contra los organizadores, árbitros, jueces, comisionados, patrocinadores o cualquier otro participante bajo mi participación en la carrera.

I, the undersigned, confirm that I have read, understand and accept the articles of the Preliminary Program of the Endurance Class B World Championship to be held in Benalmadena (Málaga) on april 22, 23 and 24, 2022.

I believe that all the terms and conditions related to the organization of the race and the participation in it are correct and reasonable. I acknowledge and confirm that the event is inherently dangerous and I am fully aware of the risks involved.

I understand that the organization does not assume any type of responsibility of any nature that I may suffer as a result of my participation.

The members of my team, my family and I, know and understand the nature of the event, we irrevocably agree in perpetuity not to file any claim against the organizers, referees, judges, commissioners, sponsors or any other participant under my participation in the race.

Piloto: 

Firma: 

Nº dorsal 








Enviar a la Real Federación Española de Motonautica  por fax 91 5190469 o por correo electrónico  info@rfem.es  antes del 01 de abril a las 19:00 horas/ Send to the Real Federacion Española de Motonautica by e-mail to info@rfem.es before 19:00 hours of april 01, 2022
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